RECYCLING
end of life instructions K
Join our commitment to a sustainable future. _
Once your Ballantine’s Neon Sign is at ‘end of life' carefully dismantle and
recycle, directions shown underneath.

This WEEE symbol affixed to the Ballantine’s Neon Sign, indicates this product
should not be processed with general waste. Kindly disassemble as directed
below then send to your local environmental recycling centre.

Before disassembly ensure this product is not connected to a power source.
Use a Pozidriv screwdriver and wire cutters to disassemble the unit.
Once the parts are separated follow the recycling instructions shown below.

Disassembly diagram

steel frame

Black PMMA backer

LED PCB Power cable

Black PMMA cover panel ~ Opal PMMA neon letters

RECYCLING DIRECTIONS

Removable feet

VA

FSC

Multi plug power supply

METAL: Steel frame, steel fixings, chains, feet - choose metal recycling bins.
LED, PCB and Plug/Adapter: choose Electronic Equipment recycling bins.
PLASTICS: Plastic packaging materials, PMMA, choose plastic recycling bin and
where possible avoid general waste.

CARDBOARD PACKAGING: use the cardboard paper recycling bin. Our FSC
certified carboard is 100% pre recycled, important fo retain the circularity.

USER GUIDE
Important to read before using this product

Ballantine’s Neon Sign
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UNPACKING YOUR SIGN

Carefully remove your Ballantine’s Neon Sign and Accessories from the
packaging. Try to reuse our packaging or keep for future storage.

Accessories provided
1. 12V Multi Country Plug
2. Anchor/Rawl plugs & screws

If disposing, see Recycling Section.
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3. Hanging chains
4. Legs for freestanding 4. S.
5. Thumb screws

CUSTOM ELECTRONICS
1. PCB-482pcs LEDs type 2835 — max power 36W.

2. Adapter: input 110-240V 50/60Hz - output 12VDC, 3A Multi Country plug-in
adapter.

Only use adapter supplied or warranty is invalid.




MAINTENANCE
Wipe with a warm damp cloth, no chemicals. Regularly check connectors for damage. If
not installed permanently, keep packaging and store your Ballantine’s Neon Sign in a
clean and dry environment.
DANGER WARNINGS
e Do not modify, disassemble, open, drop, crush, puncture, shred and/or replace
any of the accessories and/or parts or this product or warranty is invalid.
e The external flexible cable or cord of this product cannot be replaced; if the cord
is damaged, the product should be destroyed.
e The light source of this product is not replaceable; when the light source reaches
its end of life the whole product should be recycled.
¢ Toreduce the risk of strangulation the external flexible cable or cord connected
to this product should be effectively fixed to the wall.
e Never handle electrical items with wet hands.
e Do not use excessive force when inserting/removing connectors.
e Thisis a fragile item, always handle with care. Any misuse may cause
accidents/injuries.
e Thisis not a toy — keep away from children

TROUBLESHOOTING
Sign is not lit
a) ensure adapter is pushed in completely and connected to the sign
b) check for visible damage to power adapter or connections.
Flickering
a) remove adapter and reconnect - secure connections.
Overheating
a) if sign is too hot, or smells bad, unplug and allow to cool.
b) check the sign is not blocked or has restricted airflow.
Broken:
a) Use qualified electrician to inspect or see our Recycling Section

Legal German Information only
Das Symbol des durchgestrichenen Miilleimers besagt, dass dieses Elekiro- bzw. Elekironikgerdt am Ende seiner Lebensdauer
nicht im Hausmill entsorgt werden darf, sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung zugefiihrt werden muss. Zur
Rickgabe stehen in Ihrer Ndhe kostenfreie Sammelstellen fiir Elektroaltgerdte sowie ggf. weitere Annahmestellen fiir die
Wiederverwendung der Gerdte zur Verfiigung. Die Adressen kdnnen Sie von lhrer Stadt- bzw. Kommunalverwaltung erhalten.

Auch Verireiber mit einer Verkaufsfldche fir Elekiro- und Elektronikgeréte von mindestens 400 Quadratmetern sowie
Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsfliche von mindestens 800 Quadratmetern, die mehrmals im
Kalenderjahr oder daverhaft Elekiro- und Elektronikgerdite anbieten und auf dem Markt bereitstellen, sind verpflichtet
unentgeltlich alte Elektro- und Elektronikgerdte zuriickzunehmen. Diese missen bei der Abgabe eines neuen Elekiro- oder
Elektronikgerdtes an einen Endnuizer ein Altgerdt des Endnutzers der gleichen Gerdteart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neve Gerdt erfiillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Néhe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen
sowie ohne Kauf eines Elekiro- oder Elekironikgerdtes auf Verlangen des Endnutzers bis zu drei Altgerdte pro Gerdteart, die in
keiner GuBeren Abmessung gréBer als 25 Zentimeter sind, im Einzelhandelsgeschdift oder in unmittelbarer Néhe hierzu
unentgeltlich zurickzunehmen. Bei einem Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln gelten als
Verkaufsflichen des Vertreibers alle Lager- und Versandfiéichen.

Sofern das alte Elektro- bzw. Elekironikgerdt personenbezogene Daten enthdilt, sind Sie selbst fir deren L6schung verant-
wortlich, bevor Sie es zuriickgeben. Sofern dies ohne Zerstérung des alten Elektro- oder Elektronikgerdtes moglich ist,
entnehmen Sie diesem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie es zur Entsorgung zuriickgeben, und fiihren
diese einer separaten Sammlung zu. Weitere Informationen zum Elekirogesefz finden Sie auf www.elektrogesetz.de

INSTALLATION GUIDE

WALL MOUNTING
Choosing Location: Select a location with easy access to a power outlet. Avoid
places with direct sunlight or excessive moisture.
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Gather the following items. I T

spirit level measurer  pencil drill  6m bit dustpan & brush
Follow the instructions —_—
1. Use a spirit level, measuring device and pencil »575"%“

to mark the hole-centres. - L
2. Depending on wall choose the correct type / X
6mm drill bit. ATTENTION hidden wires and
pipes. Carefully drill the holes. '
. Gently tap-in anchors until flat fo the wall.
4. Screw-in provided screws until 1T0mm A |
Exposed. Ensure screws are tight and strong. y T ARY
5. Using 2 persons genfly lift the sign and align {.
the wall screws with keyhole slofs in the sign. S
Once completed, ensure the sign will not fall. i
6. Choose your country plug and plug-in the power. é ' b ‘
7.Keep everyone happy and clear the debris ©
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w

HANGING
. Find a suitable place to hang the sign, whilst considering available electricity.
. Ensure the Ballantine’s Neon Sign can take the weight.
. Using 2 persons aftach chains to the sign and attach to your chosen area.

. Choose your country plug and plug-in power.
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. Enjoy your Ballantine’s Neon sign.
Producer: illumX Ltd, The Courtyard, Earl Road, Cheadle, Cheshire SK8 6GN, United
Kingdom - Contact: The Compliance Manager at hello@illumx.com for recycling
or any other information, reference serial and batch number on the product label.
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FREE STANDING
1. Find a suitable location to place to freestand the sign,
whilst considering available electricity.
2. Use the supplied ‘Legs for Freestanding’ and ‘Thumb
Screws’ and aftach to the Ballantine’s Neon Sign.
3. Choose your country plug and plug-in the power.

CONTACTS - url: www.illumX.com



http://www.elektrogesetz.de/

